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Madhog amdéotohog Xplotod ’Inood &ua BeNAuatog Oeol, kat  Tiobeog ©
Paulus rasul Kristus Yesus melalui kehendak Allah dan Timotius -
G3972 G0652 G5547 G2424 G1223 G2307 G2316 G2532  G5095 G3588
adeNdOC,

saudara

G0080

Dari Paulus, rasul Kristus Yesus, oleh kehendak Allah, dan Timotius saudara kita,

TOlG &v Kohooodic ayiolg, kat  motolg  adeAdoig &v

kepada- di Kolose orang-orang kudus dan setia saudara-saudara dalam

G3588 G1722  G2857 G0040 G2532  G4103 G0080 G1722
Xplot®: xdpLg Opiv Kat  eiprvn, and  Oeol Matpdg AUGV.
Kristus kasih karunia kepadamu dan  damaisejahtera dari  Allah  Bapa kita
G5547 G5485 G4771 G2532  G1515 GO575 G2316  G3962 G1473

kepada saudara-saudara yang kudus dan yang percaya dalam Kristus di Kolose. Kasih karunia dan damai
sejahtera dari Allah, Bapa kita, menyertai kamu.

E0xaplotolpev  t® Oe® Matplt tod Kuplou AuGV, ’‘Incol Xplotol, TmAvtote
Kami bersyukur  kepada- Allah Bapa - Tuhan kita Yesus Kristus selalu
G2168 G3588 G2316 G3962  G3588  G2962 G1473 G424 G5547 G3842

TEPL  UMQV  TIPOOEUYOUEVOL,
untuk kamu berdoa
G4012  G4771  G4336

Kami selalu mengucap syukur kepada Allah, Bapa Tuhan kita Yesus Kristus, setiap kali kami berdoa untuk kamu,

AKOUOoaVvTEG thv  Tmilotwv  Op@v  év Xpwot® ’Incod, kali THv  aydmnv
setelah mendengar - iman kamu dalam Kristus  Yesus dan - kasih
G0191 G3588  G4102 G4771  G1722  G5547 G2424 G2532 G3588  G0026
v gyete elc mavtag tol¢ ayioug,

yang kamu miliki kepada semua - orang-orang kudus

G3739  G2192 G1519 G3956 G3588  G0040

karena kami telah mendengar tentang imanmu dalam Kristus Yesus dan tentang kasihmu terhadap semua
orang kudus,

S thv  €Amtida, THV  ATIOKELEVNY Opv &v Tolg oUpavolg Hv
karena - pengharapan - yang tersimpan bagimu di - surga yang
G1223 G3588  G1680 G3588  G0606 G4771 G1722 G3588 G3772 G3739

TIponkovoate év ™™ Ayw TG aAnBelag, Ttod  evayyeAiou,

kamu dengar sebelumnya dalam - firman - kebenaran - Injil

G4257 G1722  G3588  G3056 G3588  G0225 G3588  G2098

oleh karena pengharapan, yang disediakan bagi kamu di sorga. Tentang pengharapan itu telah lebih dahulu
kamu dengar dalam firman kebenaran, yaitu Injil,
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6 1ol Tmapdvtog E€ig Opdg, kabwg kal  év mavtk @ KOOPW, €oTlv

- yang hadir kepada kamu seperti juga di seluruh - dunia adalah
G3588  G3918 G1519 G4771  G2531 G2532 G1722  G3956 G3588  G2889 G1510
KapmopopoUpevoy  kal  aldfavopevov, KabBw¢ kKal  &v outy,  ad’ Ag
berbuah dan bertumbuh seperti juga diantara kamu sejak -
G2592 G2532  G0837 G2531 G2532  G1722 G4771  GO575  G3739
nUépag Akoloate Kal  éméyvwte THV  XApw t00 ©eod ¢&v
hari kamu mendengar dan mengenal - kasih karunia - Allah  dalam
G2250 G0191 G2532  G1921 G3588  G5485 G3588 G2316  G1722
AaAnBeiq;
kebenaran

G0225

yang sudah sampai kepada kamu. Injil itu berbuah dan berkembang di seluruh dunia, demikian juga di antara
kamu sejak waktu kamu mendengarnya dan mengenal kasih karunia Allah dengan sebenarnya.

7 KaBwg Epdabdete and  CEmadpd, told  ayamntod ouvSouAou np&v, 6¢
seperti  kamu pelajari dari  Epafras - kekasih hamba sesama  kami yang
G2531 G3129 G0575  G1889 G3588  G0027 G4889 G1473  G3739

¢éotv  TOTOG  UmEp  Op@v, Sudkovog Ttol  Xplotod,
adalah  setia bagi kamu pelayan - Kristus
G1510 G4103 G5228  G4771 G1249 G3588  G5547

Semuanya itu telah kamu ketahui dari Epafras, kawan pelayan yang kami kasihi, yang bagi kamu adalah pelayan
Kristus yang setia.

8 o kat  dnA\woag AUV thv OV ayamnv  év Mvevpatt.
- juga yang menyatakan kepada kami - kamu  kasih dalam Roh
G3588 G2532 G1213 G1473 G3588 G4771  G0026 G1722  G4151

Dialah juga yang telah menyatakan kepada kami kasihmu dalam Roh.

9 Al to0to kal  Auelg, ad’  Ag NUEPAG  AKOUGCAUEY, ou mavopeda

Karenaitu ini juga  kami sejak - hari kami mendengar tidak berhenti
G1223 G3778  G2532 G1473  GO575 G3739  G2250 G0191 G3756  G3973

Omép  Op@V  Tipooeguyopevol,  kal  aitolpevol  iva TIANpwOfte Thv  énilyvwolv

untuk kamu berdoa dan  memohon supaya kamudipenuhi - pengetahuan

G5228  G4771  G4336 G2532  GO154 G2443 G4137 G3588  G1922

tod BeNfpatog auvtol, &v maon ocodla Kal  ouveoel TIVEUMATLKN,

- kehendak -Nya dalam segala hikmat dan  pengertian rohani

G3588  G2307 G0846 G1722  G3956  G4678 G2532  G4907 G4152

Sebab itu sejak waktu kami mendengarnya, kami tiada berhenti-henti berdoa untuk kamu. Kami meminta,
supaya kamu menerima segala hikmat dan pengertian yang benar, untuk mengetahui kehendak Tuhan dengan
sempurna,

10 meputatfjoatr  a&iwg to0  Kupiou, €ig ndocav dpeokeiav, év Tavtl
hidup dengan layak - Tuhan kepada segala kesenangan dalam setiap
G4043 G0516 G3588  G2962 G1519 G3956 G0699 G1722  G3956
Epyw ayab® kaprodpopolvteg, kal  adfavopevol TH ETTILYVWOEL tod
pekerjaan  baik berbuah dan bertumbuh dalam- pengetahuan -
G2041 G0018 G2592 G2532  G0837 G3588 G1922 G3588
OeoD;

Allah

G2316
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sehingga hidupmu layak di hadapan-Nya serta berkenan kepada-Nya dalam segala hal, dan kamu memberi
buah dalam segala pekerjaan yang baik dan bertumbuh dalam pengetahuan yang benar tentang Allah,

1M év mdon  Suvdpel, SuvapoUpevol  Katd 10 Kpatog g  66&ng
dengan segala kuasa dikuatkan menurut - kekuatan - kemuliaan
G1722 G3956  G1411 G1412 G2596 G3588  G2904 G3588  G1391
avtod, elg ndoav UTopovilv - kat  pakpoBuplav  peta xapag;
-Nya kepada segala ketabahan dan  kesabaran dengan sukacita
G0846 G1519 G3956 G5281 G2532  G3115 G3326 G5479

dan dikuatkan dengan segala kekuatan oleh kuasa kemuliaan-Nya untuk menanggung segala sesuatu dengan
tekun dan sabar,

12 euyaplotolvieg O MNatpl, TQ lkavwoavtt opdg  €ig Thv  uepida
bersyukur kepada- Bapa - yang melayakkan kamu untuk - bagian
G2168 G3588 G3962 G3588  G2427 G4771  G1519  G3588  G3310
o0 KAMjpou TOV  ayiwy, év ™ dwti,

- warisan - orang-orang kudus dalam - terang
G3588  G2819 G3588  G0040 G1722  G3588  G5457

dan mengucap syukur dengan sukacita kepada Bapa, yang melayakkan kamu untuk mendapat bagian dalam
apa yang ditentukan untuk orang-orang kudus di dalam kerajaan terang.

13 0¢ éppvoato  Auag €k ¢ €%ouolag ToD  okdtoug, KAl  METEOTNOEV
yang melepaskan kita dari - kuasa - kegelapan dan  memindahkan
G3739  G4506 G1473  G1537 G3588  G1849 G3588  G4655 G2532  G3179
€lg v  PBaoeiav tob  Yiod tHg daydnng avtol:
ke dalam - kerajaan - Anak - kasih -Nya
G1519 G3588  G0932 G3588  G5207 G3588  G0026 G0846

Ia telah melepaskan kita dari kuasa kegelapan dan memindahkan kita ke dalam Kerajaan Anak-Nya yang kekasih;

14 ¢v ) ISV, THv  AamoAUtpwoly, tThv  Adeowv v apaptdy;
dalam siapa kita memiliki - penebusan - pengampunan - dosa-dosa
G1722  G3739  G2192 G3588  G0629 G3588  G0859 G3588  G0266

di dalam Dia kita memiliki penebusan kita, yaitu pengampunan dosa.

15 6¢ €0TWV €KWV to0 ©Oeod tO0 Aopdrou, TIPWTOTOKOG  TIAONG
yang adalah gambar - Allah - yang tidak kelihatan  sulung segala
G3739  G1510 G1504 G3588 G2316  G3588 GO517 G4416 G3956
Ktloewc;
ciptaan
G2937

Ia adalah gambar Allah yang tidak kelihatan, yang sulung, lebih utama dari segala yang diciptakan,
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16 du v alt® ékticbn Tt avta, v Tolg oUpavolg, Kal

karena dalam Dia diciptakan - segala sesuatu  di - surga dan

G3754 G1722  GO0846  G2936 G3588  G3956 G1722 G3588 G3772 G2532
et THg  YAg T opatq, Kali  ta aoparaq; glte  Bpovoy,
di - bumi - yang kelihatan dan - yang tidak kelihatan baik  takhta
G1909 G3588 G1093 G3588 G3707 G2532 G3588  GO517 G1535  G2362
elte Kuplotnteg, €lte  apyat, elte ¢tovola  ta mavta &u
maupun  kekuasaan baik  pemerintah maupun penguasa - segala sesuatu  melalui
G1535 G2963 G1535  GO746 G1535 G1849 G3588  G3956 G1223
avtod kalt  elg auTtov  EKTloTal.
Dia dan untuk Dia telah diciptakan

G0846 G2532  G1519 G0846 G2936

karena di dalam Dialah telah diciptakan segala sesuatu, yang ada di sorga dan yang ada di bumi, yang kelihatan
dan yang tidak kelihatan, baik singgasana, maupun kerajaan, baik pemerintah, maupun penguasa; segala
sesuatu diciptakan oleh Dia dan untuk Dia.

17  kal  aovtog é€otwv  TpO TAvTwy, Kat T mavta év alt®
dan Dia adalah sebelum segalasesuatu dan - segala sesuatu dalam Dia
G2532 G0846  G1510 G4253 G3956 G2532 G3588  G3956 G1722  G0846
OUVEOTNKEV.
berdiri teguh
G4921

la ada terlebih dahulu dari segala sesuatu dan segala sesuatu ada di dalam Dia.

18  kat altég €otwv A KepaAh TOD owpatog, THAG  ékkAnolag  6¢ €0TWV
dan Dia adalah - kepala - tubuh - jemaat yang adalah
G2532 G0846  G1510 G3588  G2776 G3588  G4983 G3588  G1577 G3739  G1510
(n apxn, TIPWTOTOKOG €K TWV  VEKPQV, va yévntat év
(=) permulaan sulung dari - orang mati supaya Diamenjadi dalam
G3588  GO0746 G4416 G1537 G3588  G3498 G2443 G1096 G1722
o altdg, TPWTELWY;
segala sesuatu Dia yang pertama
G3956 G0846 G4409

lalah kepala tubuh, yaitu jemaat. Ialah yang sulung, yang pertama bangkit dari antara orang mati, sehingga la
yang lebih utama dalam segala sesuatu.

19  6n &v alt® euddknosv TIAV TO TANpWHA  Katolkijoat,
karena dalam Dia berkenan segala - kepenuhan berdiam
G3754 G1722  G0846  G2106 G3956  G3588  G4138 G2730

Karena seluruh kepenuhan Allah berkenan diam di dalam Dia,

20 kat &l avtold amokatal\dgar T avta elg auTov,

dan melalui Dia mendamaikan - segala sesuatu kepada Dia

G2532  G1223 G0846 G0604 G3588  G3956 G1519 G0846
glpnvototfoag Sl to0 ailpatog tod otavpod avtod-- U aovtol --
setelah membuat damai melalui - darah - salib -Nya melalui Dia
G1517 G1223 G3588  G0129 G3588  G4716 G0846 G1223 G0846
glte 1 el tAG  yhg  glte ™ &v TOl¢ oupavolq.
baik - di - bumi  maupun - di - surga

G1535 G3588 G1909 G3588 G1093  G1535 G3588 G1722 G3588  G3772
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dan oleh Dialah Ia memperdamaikan segala sesuatu dengan diri-Nya, baik yang ada di bumi, maupun yang ada
di sorga, sesudah Ia mengadakan pendamaian oleh darah salib Kristus.

21 kal  0pdg, Tmote  dvtag AmMnAAOTpLwHEVOUG Kal  €xOpoug TR Slavolg, év
dan  kamu dahulu yang terasing dan musuh dalam-  pikiran dalam
G2532 G4771  G4218 G1510  GO526 G2532  G2190 G3588 G1271 G1722
ol  E€pyoLg TOlg TIOVNPOTC,

- perbuatan - jahat
G3588  G2041 G3588  G4190

Juga kamu yang dahulu hidup jauh dari Allah dan yang memusuhi-Nya dalam hati dan pikiran seperti yang nyata
dari perbuatanmu yang jahat,

22 vuvl 8¢, arokatNA\agev  €v ™ owpatt THG  oapkog avtod, &ua
sekarang tetapi telah didamaikan dalam - tubuh - daging  -Nya melalui
G3570 Gl161  GO0604 G1722  G3588  G4983 G3588  G4561 G0846 G1223

tod Bavatou, Tapaocthoat Opdg  ayloug, kal  Apwpoug, Kal
- kematian  untuk mempersembahkan kamu kudus dan tanpacela dan
G3588  G2288 G3936 G4771  GO0040 G2532  G0299 G2532

AVEYKANTOUG, KATEVWTILOV — auTol;
tanpa tuduhan di hadapan -Nya
G0410 G2714 G0846

sekarang diperdamaikan-Nya, di dalam tubuh jasmani Kristus oleh kematian-Nya, untuk menempatkan kamu
kudus dan tak bercela dan tak bercacat di hadapan-Nya.

23 € 3 ETTLMEVETE T Tiiotel, teBepeAlwpevol  kat  €6paiol,  Kal
jika sungguh  kamu bertekun dalam- iman beralas dan  teguh dan
G1487  G1065 G1961 G3588 G4102 G2311 G2532  G1476 G2532

KA pHeTakwoUupevol amd  thg  €ATibog o0  e0ayyediov o0 nkovoate,
tidak tergoyahkan dari - pengharapan - Injil yang kamu dengar
G3361 G3334 G0575 G3588  G1680 G3588  G2098 G3739  G0191

to0  Knpuxbevtog év maon  ktioel  TH oTo OV ovpavdy, ol

- yang diberitakan di segala ciptaan - di bawah - langit yang
G3588  G2784 G1722 G3956  G2937 G3588  G5259 G3588  G3772 G3739

Eyevopunv ¢yw  Mablog Sudkovoc.
aku menjadi  aku Paulus pelayan
G1096 G1473  G3972 G1249

Sebab itu kamu harus bertekun dalam iman, tetap teguh dan tidak bergoncang, dan jangan mau digeser dari
pengharapan Injil, yang telah kamu dengar dan yang telah dikabarkan di seluruh alam di bawah langit, dan yang
aku ini, Paulus, telah menjadi pelayannya.

24 NOv xaipw v tolg TabApacw  UmEp  UPGV, kal  avtavamAnp®
Sekarang aku bersukacita dalam - penderitaan untuk kamu dan menggenapkan
G3568 G5463 G1722  G3588  G3804 G5228  G4771 G2532  G0466
@ Uotepripata TV BAlewv tod Xpiotold, ¢€v T oapkli pou, Umép
- kekurangan - penderitaan - Kristus dalam - daging -ku untuk
G3588  G5303 G3588  G2347 G3588  G5547 G1722  G3588  G4561 G1473  G5228
o0 owpatog avtod, O gotwv N ékkAnolaq;
- tubuh -Nya yang adalah - jemaat
G3588  G4983 G0846 G3739  G1510 G3588  G1577

Sekarang aku bersukacita bahwa aku boleh menderita karena kamu, dan menggenapkan dalam dagingku apa
yang kurang pada penderitaan Kristus, untuk tubuh-Nya, yaitu jemaat.
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25 Ag gyevopunv éyw  S&udkovog, katd Tthv  oikovopiav 100 ©¢0D,

- aku menjadi  aku pelayan menurut - tugas penatalayanan - Allah

G3739  G1096 G1473  G1249 G2596 G3588  G3622 G3588  G2316
thv  &obelodv potL €ig Opdg, TAnploat TOV  Aoyov TOD  ©e€o0D,
- yang diberikan kepadaku untuk kamu menggenapkan - firman - Allah
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Aku telah menjadi pelayan jemaat itu sesuai dengan tugas yang dipercayakan Allah kepadaku untuk
meneruskan firman-Nya dengan sepenuhnya kepada kamu,

26 10 HuoTAplOV  TO ATIOKEKPUHHEVOY A0 TV alwvwv kKat amo  thv
- rahasia - yang tersembunyi  dari - zaman-zaman dan  dari -
G3588  G3466 G3588  GO0613 GO575 G3588  GO165 G2532 GO575 G3588
YEVEQV, viv 6¢ épavepwdn o]l aylolg altody;
generasi-generasi sekarang tetapi telah dinyatakan kepada- orang-orang kudus -Nya
G1074 G3568 G1161  G5319 G3588 G0040 G0846

yaitu rahasia yang tersembunyi dari abad ke abad dan dari turunan ke turunan, tetapi yang sekarang dinyatakan
kepada orang-orang kudus-Nya.

27 olc ABEANcEvV ) Oed¢  yvwplioat Tl t©  m\oltog THC
kepadasiapa berkehendak - Allah  memberitahukan apa - kekayaan -
G3739 G2309 G3588 G2316  G1107 G5101  G3588  G4149 G3588
608&ng tod puotnpiou TtoUTOU, &V Tolg  &Bveouy, o €0tV
kemuliaan - rahasia ini diantara - bangsa-bangsa yang adalah
G1391 G3588  G3466 G3778 G1722 G3588  G1484 G3739  G1510
Xplotog  év Oy, EATTLG g 868n¢
Kristus didalam kamu - pengharapan - kemuliaan
G5547 G1722 G4771  G3588  G1680 G3588  G1391

Kepada mereka Allah mau memberitahukan, betapa kaya dan mulianya rahasia itu di antara bangsa-bangsa lain,
yaitu: Kristus ada di tengah-tengah kamu, Kristus yang adalah pengharapan akan kemuliaan!

28  0v NUETC  katayyéNopey, vouBetolvteg mdvta AvBpwtov, kal  SLEACKOVTEC

- kami  memberitakan menasihati setiap  orang dan mengajar
G3739 G1473  G2605 G3560 G3956 G0444 G2532  G1321
mavta 4&vBpwrov, év mdon ocodig, iva TIAPACTACWHEY mavia
setiap  orang dengan segala hikmat supaya kami mempersembahkan setiap
G3956 G0444 G1722 G3956  G4678 G2443 G3936 G3956
avBpwtov  tEAELOV év XpLot.

orang sempurna dalam  Kristus

G0444 G5046 G1722  G5547

Dialah yang kami beritakan, apabila tiap-tiap orang kami nasihati dan tiap-tiap orang kami ajari dalam segala
hikmat, untuk memimpin tiap-tiap orang kepada kesempurnaan dalam Kristus.

29 €lg 0 Kat Ko, Aywvi{opevog  Katd THv  évepyelav  autod,
untuk apa  juga akubersusah payah berjuang menurut - kuasa -Nya
G1519  G3739 G2532 G2872 G0075 G2596 G3588  G1753 G0846
THV  évepyoupévny v épol, év SuvdpeL.

- yang bekerja dalam aku dengan kekuatan
G3588  G1754 G1722  G1473  G1722 G1411

Itulah yang kuusahakan dan kupergumulkan dengan segala tenaga sesuai dengan kuasa-Nya, yang bekerja
dengan kuat di dalam aku.
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